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HEARTLAND

La più classica delle tradizioni manifatturiere 
italiana rivisitata in chiave moderna dalle forti 

sfumature cromatiche che vanno dai caldi 
toni mediterranei ai grigi nordici, il tutto

valorizzato dalle caratteristiche tecniche del 
gres porcellanato.

The most classic of Italian manufacturing traditions 
revisited in a modern key with strong chromatic nuan-
ces ranging from warm Mediterranean tones to Nordic 
greys, all enhanced by the technical characteristics of 

porcelain stoneware.
Dettagli che esprimono un’inconfondibile

identità artigianale.

Details that express an unmistakable craft identity.
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HEARTLAND

AMBER

L’amore per le tradizioni e il territorio 
in un colore dal fascino

mediterraneo.

The love for the traditions and the
territory in a mediterranean charming co-

lor mediterranean.
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HEARTLAND

 AMBER MULTISIZE

30x30 (12”x12”) MIX COLORS + 30x30 (12”x12”) DEC. MIX
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AMBER 60,3x60,3 (24”x24”) . 30x60,3 (12”x24”) . 30x30 (12”x12”) AMBER MOS.ESAGONA
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HEARTLAND

AMBER MOS.ESAGONA

AMBER 60,3x60,3 (24”x24”) . 30x60,3 (12”x24”) . 30x30 (12”x12”)



SAND
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HEARTLAND

SA
N

D
 6

0,
3x

60
,3

 (2
4”

x2
4”

)

La raffinatezza di un colore
naturale e materico per ambienti

caldi, eleganti e di design.

The sophistication of a natural color 
material for warm,

elegant and stylish environments. 
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HEARTLAND

SAND 60,3x60,3 (24”x24”) EXT.

30x30 (12”x12”) DEC. MIX



SAND 60,3x60,3 (24”x24”) . 30x60,3 (12”x24”) . 30x30 (12”x12”)
16 17



TERRACOTTA

Tutto il fascino del passato in un 
colore dalla stonalizzazione profonda 

che veste le superfici con una
moltitudine di sfumature.

All the charm of the past in a color with 
a deep shading that wears surfaces with a 

multitude of nuances.
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HEARTLAND
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TERRACOTTA 60,3x60,3 (24”x24”) . 30x30 (12”x12”) 2120

HEARTLAND

Floor: TERRACOTTA 60,3x60,3 (24”x24”) . 30x30 (12”x12”)
Wall: CHARCOAL MOS.ESAGONA



TERRACOTTA 30x30 (12”x12”)
2322



TERRACOTTA MOS.ESAGONA 2524

HEARTLAND

TERRACOTTA 30x30 (12”x12”)



CLAY

Caldo ed elegante,
un colore dal carattere

forte e contemporaneo che
combina tradizione e modernità.

Warm and elegant,
a strong and contemporary color that

combines tradition and modernity.
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CLAY 60,3x60,3 (24”x24”) 2928

HEARTLAND

CLAY MOS.STICKS 1,5x30 (0,6”x12”) foglio 30x30 (12”x12”)



CLAY  60,3x60,3 (24”x24”) 30x30 (12”x12”) DEC. MIX
3130



CHARCOAL

Design e tradizione si fondono
rielaborando un colore dall’anima 

contemporanea.

Design and tradition merge into colors 
with a contemporary soul.
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HEARTLAND
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HEARTLAND

CHARCOAL 30x60,3 (12”24”)

CHARCOAL 60,3x60,3 (24”x24”)
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CHARCOAL 60,3x60,3 (24”x24”) - 30x30 (12”x12”)



SVILUPPI GRAFICI
GRAPHIC DEVELOPMENTS

SAND

AMBER CLAY

TERRACOTTA CHARCOAL
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R11

GRES PORCELLANATO SMALTATO DIGITALE . GLAZED PORCELAIN TILES DIGITAL
GRES CERAME EMAILLE DIGITAL . GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
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HEARTLAND

38

HEARTLAND V4



IN OUT9 R10
A

R11

GRES PORCELLANATO SMALTATO DIGITALE . GLAZED PORCELAIN TILES DIGITAL
GRES CERAME EMAILLE DIGITAL . GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
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HEARTLAND
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HEARTLAND

É FORTEMENTE CONSIGLIATA  LA POSA DELLE PIASTRELLE CON 4 mm MINIMO DI FUGA. 
WE HIGHLY RECOMMEND A MINIMUM OF 4 mm JOINT INSTALLATION.

IL EST FORTEMENT RECOMMANDÉ LA POSE DE CARREAX AVEC UN JOINT MINIMUM DE 4 mm.
DIE FLIESEN SOLLTEN MIT 4 mm MINIMUM FUGE VERLEGT WERDEN.

ASSORBIMENTO 

D’ACQUA

CARICO DI

ROTTURA

RESISTENZA AGLI 

SBALZI TERMICI

RESISTENZA AL 

GELO

RESISTENZA CHI-

MICA

RESISTENZA ALLE

MACCHIE

COEFICENTE 

DINAMICO DI FRI-

ZIONE

RESISTENZA ALLO

SCIVOLAMENTO

WATER

ABSORPION

MODULUS OF

RUPTURE

RESISTANCE 

TO THERMAL 

SHOCK

FROST

RESISTANCE

CHEMICAL RESI-

STANCE

STAIN

RESISTANCE

DYNAMIC

COEFFICIENT OF 

FRICTION

SLIP

RESISTANCE

ISO 10545-3
B1a ISO 10545-4 ISO 10545-9 ISO 10545-12 ISO 10545-13 ISO 10545-14 DCOF

DIN 51130

DIN 51097

DCOF

HEARTLAND
≤  0,5 %

Conforme
Compliant
Conforme
Konforme

Garantita
Guaranteed
Garantiert
Garantie

Garantita
Guaranteed
Garantiert
Garantie

Conforme
Compliant
Conforme
Konforme

Conforme
Compliant
Conforme
Konforme

 ≥  0,42

R10
A

HEARTLAND 
EXT.

R11

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

IMBALLI E PESI / PACKING AND WEIGHTS / EMBALLAGES ET POIDS / VERPACKUNG UND GEWICHTE

Gli imballi sono puramente indicativi e sono da verificare per ogni  singolo formato.
             The packing details are a merely indicative reference to be verified for each size.

GRADONE COSTA RETTA
(30 <-> 60,3)x60,3 . (12” <-> 24”)x24"
LARGHEZZA: misura variabile a richiesta
da 30 a 60,3 cm

ANG. GRADONE COSTA RETTA
(30 <-> 60,3)x30 . (12” <-> 24”)x12"
LARGHEZZA: misura variabile a richiesta 
da 30 a 60,3 cm

MOS.STICKS
1,5x30 . 0,6”x12”
foglio 30x30 . 12”x12”

MOS.ESAGONA
28x32 . 11”x12”

MOS.PICKET
29x25,7 . 12”x10”

30x60,3 . 12”x24”

30x60,3 . 12”x24”
EXT	          R11

60,3x60,3 . 24”x24”

60,3x60,3 . 24”x24”
EXT	             R11

7x60,3 . 27/8”x24”
BATTISCOPA

30x30 . 12”x12”

30x30 . 12”x12”
EXT	       R11

30x30 . 12”x12”
DECORO LEAF

30x30 . 12”x12”
DECORO GRID

30x30 . 12”x12”
DECORO WINDMILL

30x30 . 12”x12”
DECORO SQUARE

R11

GRADONE COSTA RETTA
(30 <-> 60,3)x60,3 . (12” <-> 24”)x24"
LARGHEZZA: misura variabile a richiesta
da 30 a 60,3 cm

ANG. GRADONE COSTA RETTA
(30 <-> 60,3)x30 . (12” <-> 24”)x12"
LARGHEZZA: misura variabile a richiesta 
da 30 a 60,3 cm

FORMATO
SIZE . FORMAT . FORMAT (mm)

PZ/BOX MQ/BOX KG/BOX BOX/PAL MQ/PAL

60,3x60,3 24"x24" Nat. - EXT. 9 4 1,48 29,69 32 47,36

30x60,3 12"x24" Nat. - EXT. 9 8 1,44 28,00 48 69,12

30x30 12"x12" Nat. - EXT. 9 15 1,35 10,67 48 64,80

30x30 DECORI 12"x12" Nat. - EXT. 9 15 1,35 10,67 48 64,80

MOSAICO STICKS 
1,5x30 (0,6x12”)

12”x12” 9 6 0,54 6,93 48 25,92

MOSAICO
ESAGONA 30x30

12"x12" 9 6 0,54 6,93 48 25,92

MOSAICO
PICKET 29x25,7

12"x10" 9 6 0,45 6,93 48 21.60

BATTISCOPA 7x60,3 27/8”x24” 9 20 12,06 ml 19,00 - -

GRADONE 30x60 12"x24" 9 2 - - - -

ANG. GRAD. 30x30 12"x12" 9 2 - - - -

V4
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C O N S I G L I  P E R  L A  P O S A
L A Y I N G  R E C O M M E N D A T I O N S  .  C O N S E I L S  D E  P O S E  .  R A T S C H L Ä G E  F Ü R  D A S  V E R L E G E N

INDICAZIONI SULLA TIPOLOGIA DI COLLE DA UTILIZZARE PER GRES PORCELLANATO AD USO INTERNO
INFORMATION ON THE TYPE OF GLUE TO BE USED FOR INDOOR PORCELAIN STONEWARE

INDICATIONS SUR LE TYPOLOGIE DE COLLE À UTILISER POUR LE GRÈS CÉRAME POUR L'INTERIEUR
ANGABEN ZUR ART DES KLEBERS FÜR FEINSTEINZEUG FÜR DEN INNENGEBRAUCH

PAVIMENTO/INTERNO

A presa normale A presa rapida

<1600 cm2
(il lato maggiore
non deve essere

superiore a 40 cm)
>1600 cm2

<1600 cm2
(il lato maggiore
non deve essere

superiore a 40 cm)
>1600 cm2

TIPO DI SOTTOFONDO CLASSE CLASSE CLASSE CLASSE
Massetti cementizi,
in anidrite C2TE C2TE/S1 C2FT/S1 C2FT/S2

Massetti riscaldanti.
Calcestruzzo.
Vecchia ceramica, marmette,
materiale lapideo.

C2TE/S1
C2/S2 C2FTE/S2 C2FT/S2

C2TE/S2 C2FT/S2 C2FTE/S2

Legno, pvc, gomma. R2 R2 C2FTE/S2 -
Metallo R2 R2 - -

Sistemi impermeabilizzanti
C2TE/S1

C2TE/S2 C2FTE/S2 C2FTE/S2
D2TE

RIVESTIMENTO/INTERNO

A presa normale A presa rapida

<1600 cm2
(il lato maggiore
non deve essere

superiore a 40 cm)
>1600 cm2

<1600 cm2
(il lato maggiore
non deve essere

superiore a 40 cm)
>1600 cm2

TIPO DI SOTTOFONDO CLASSE CLASSE CLASSE CLASSE

Intonaco a base di gesso* o cemento, 
cartongesso, Pannelli in fibrocemento, 
blocchi alleggeriti, sistemi impermeabi-
lizzanti a base...

C2TE
C2TE/S1 C2FT/S1 C2FTIE/S2

D2TE

Calcestruzzo.
Vecchia ceramica, marmette,
materiale lapideo.

C2TE/S1
C2/S2 C2FTE/S2 C2FT/S2

C2TE/S2 C2FT/S2 C2FT/S2

Pannelli in conglomerati legnosi R2T R2T C2FT/S2 -
Metallo R2T R2T - -

C O N S I G L I  P E R  L A  P O S A
L A Y I N G  R E C O M M E N D A T I O N S  .  C O N S E I L S  D E  P O S E  .  R A T S C H L Ä G E  F Ü R  D A S  V E R L E G E N

INDICAZIONI SULLA TIPOLOGIA DI COLLE DA UTILIZZARE PER GRES PORCELLANATO AD USO ESTERNO
INFORMATION ON THE TYPE OF GLUE TO BE USED FOR OUTDOOR PORCELAIN STONEWARE

INFORMATIONS SUR LE TYPE DE COLLE POUR GRÈS CÉRAME POUR L’EXTÉRIEUR
ANGABEN ZUR ART DES KLEBERS FÜR FEINSTEINZEUG FÜR DEN AUSSENBEREICH

PAVIMENTO/ESTERNO

A presa normale A presa rapida

<1600 cm2
(il lato maggiore
non deve essere

superiore a 40 cm)
>1600 cm2

<1600 cm2
(il lato maggiore
non deve essere

superiore a 40 cm)
>1600 cm2

TIPO DI SOTTOFONDO CLASSE CLASSE CLASSE CLASSE

Massetti cementizi, in anidrite
Calcestruzzo.
Vecchia ceramica, marmette,
materiale lapideo.

C2TE/S1
C2/S2 C2FTE/S2

C2FT/S2
C2TE/S2 C2FT/S2

Sistemi impermeabilizzanti C2TE/S1 C2/S2 C2FTE/S2 C2FT/S2

PARETE/ESTERNO

A presa normale A presa rapida

<1600 cm2
(il lato maggiore
non deve essere

superiore a 40 cm)
>1600 cm2

<1600 cm2
(il lato maggiore
non deve essere

superiore a 40 cm)
>1600 cm2

TIPO DI SOTTOFONDO CLASSE CLASSE CLASSE CLASSE

Intonaco, calcestruzzo C2TE/S1
C2/S2 C2FTE/S2 C2FT/S2

C2TE/S2 C2FT/S2 C2FT/S2

Sistemi impermeabilizzanti C2TE/S1 C2/S2 C2FTE/S2 C2FT/S2
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S C H E M I  D I  P O S A
L A Y I N G  P A T T E R N S  .  S C H E M A S  D E  P O S E  .  V E R L E G U N G S P L A N

S C H E M I  D I  P O S A
L A Y I N G  P A T T E R N S  .  S C H E M A S  D E  P O S E  .  V E R L E G U N G S P L A N

1
30X60,3 (12"X24") 100%

2
30X60,3 (12"X24") 100%

For modular laying, you have to consider a 3 mm joint. In order to avoid laying misunderstandings, when placing the order,please ask for matching shade availability.
Si vous désirez réaliser une pose modulaire, prevoir un joint de 3 mm et demander la disponibilité de nuance compatible au moment de la commande.

Bei Modulverlegungen soll eine 3 mm Fuge verwendet werden und vor der Bestellung soll man nach Verfügbarkeit der passenden tonalität fragen.
Qualora si vogliano realizzare schemi di posa modulari, prevedere una fuga di 3 mm e richiedere disponibilità di tonalità abbinata al momento dell’ordine.

3
30X60,3 (12"X24") 66,6%

30X30 (12"X12") 33,4%

4
60,3X60,3 (24"X24") 80%

30X30 (12"X12") RET 20%

7
30X60,3 (12"X24") 50%

30X30 (12"X12") 50%

9
30X60,3 (12"X24") 50%

30X30 (12"X12") 50%

8
60,3X60,3 (24"X24") 66,6%

30X60,3 (12"X24") 33,4%

11
60,3X60,3 (24"X24") 57,1%

30X60,3 (12"X24") 28,6%

30X30 (12"X12") 14,3%

12
60,3X60,3 (24"X24") 57,1%

30X60,3 (12"X24") 28,6%

30X30 (12"X12") 14,3%

5
60,3X60,3 (24"X24") 50%

30X60,3 (12"X24") 50%

6
60,3X60,3 (24"X24") 57,1%

30X60,3 (12"X24") 28,6%

30X30 (12"X12") 14,3%

10
30X60,3 (12"X24") 80%

30X30 (12"X12") 20%
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PARTNERSHIP TECNICA CON :

PER MAGGIORI INFORMAZIONI	 www.filasolutions.com - assistenzatecnicafila@filasolutions.com O SIMILARI

FUGA / STUCCATURA

BASE CEMENTIZIA EPOSSIDICA SIGILLATURE / GIUNTI SILICONICI

CONTESTUALE ALLA POSA INSTANT REMOVER
(acido)

EPOXY PRO
(alcalino) SILICONE REFINER

FINE CANTIERE DETERDEK PRO
(acido)

CR10
(alcalino) ZEROSIL

MACCHIE TIPO DI MACCHIA PRODOTTO

CANTIERE

RESIDUI SILICONE, SIGILLANTI E COLLE BOCOMPONENTI

ZEROSILSCHIUMA POLIURETANICA

RESIDUI DI NASTRO ADESIVO

CANTIERE
INORGANICO

CEMENTO, SALNITRO

DETERDEK PRODEPOSITI DI CALCARE

SEGNI DI ALLUMINIO / METALLO

RUGGINE DETERDEK PRO / NO RUST

MATITA (GRAFITE) DETERDEK PRO / SPUGNA MELAMMINA

CANTIERE ORGANICO
SEGNI DI VENTOSA PS87 PRO

EPOSSIDICHE (stucco, mastice, resine) CR10

ORGANICO

IMPRONTE E DITATE

CLEANER PROBIBITE GASSATE, SUCCHI

FONDOTINTA, ROSSETTI E TRUCCHI

OLIO E GRASSO, GELATI

PS87 PROCHEWINGUM

PASTELLI A CERA

FINTE MACCHIE, ALONI IN CONTROLUCE, OPACIZZAZIONI
PS87 PRO / DETERDEK PRO

URINA E VOMITO

PENNARELLI ED INCHIOSTRO
PS87 PRO / SR95

SANGUE

COLLA VINILICA PS87 PRO e ACQUA CALDA

CAFFÈ, VINO, NICOTINA E MACCHIE ORGANICHE
SR95

TINTURA PER CAPELLI

CERA DI CANDELA ZEROSIL

PNEUMATICO FASEZERO

FUGA SPORCA FUGANET + FUGAPROOF

DEPOSITO DI FOGLIE E CORTECCIA ALGAE NET

SMALTO PER UNGHIE
NO PAINT STAR

GRAFFITI / VERNICE / MACCHIE DI PITTURA

BITUME / CITRONELLA ZEROSIL

MANUTENZIONE

ORDINARIA CLEANER PRO (neutro)

ORDINARIA IGENIZZANTE SANIFAST (neutro)

STRAORDINARIA PS87 PRO (alcalino)

TIPO DI DETERGENTE

In caso di macchie particolari è possibile procedere con l'impiego dei seguenti e specifici rimotori.
Prima di applicare i prodotti leggere attentamente le istruzioni riportate in etichetta e/o sulla scheda tecnica

verificandone la compatibilità con il materiale installato.
Per maggiori informazioni o per reperimento dei prodotti contatta Fila.     info@filasolutions.com

TECHNICAL PARTNERSHIP WITH :

FUGA / STUCCATURA

CEMENT BASED EPOXY JOINTS

DURING LAYING INSTANT REMOVER
(Acid)

EPOXY PRO
(Alkaline) SILICONE REFINER

END OF WORK DETERDEK PRO
(Acid)

CR10
(Alkaline) ZEROSIL

STAINS TYPE OF STAINS PRODUCT

BUILDING SITE

SILICONE

ZEROSIL
POLYURETHANE FOAM

ADHESIVE TAPE RESIDUES

SCRATCH REMOVER WAX

INORGANIC
BUILDING SITE

RUST NO RUST

CEMENT-SALTPETER

DETERDEK PROLIMESCALE

ALUMINIUM / METAL MARKS

PENCIL DETERDEK PRO + ADEQUATE PAD

ORGANIC SITE
SUCTION CUP MARK PS87 PRO

EPOXY FILLER CR10

ORGANIC

OIL AND GREASE

PS87 PRO

SPARKLING DRINKS AND JUICES

URINE AND VOMIT

WAX CRAYON

TYRE MARKS

COFFEE / WINE

SR95

BLOOD

INK

NICOTINE

HAIR DYE

CANDLE WAX ZEROSIL

DIRTY GROUTING FUGANET

BITUMEN ZEROSIL

VARNISH/PAINT NO PAINT STAR

ROUTINE MAINTENANCE CLEANER PRO

EXTRAORDINARY MAINTENANCE PS87 PRO + DETERDEK PRO

MAINTENANCE

ORDINARY CLEANER PRO (Neutral)

SANITISING ORDINARY SANIFAST (Neutral)

EXTRAORDINARY PS87 PRO (Alkaline)

TYPE OF DETERGENT

In case of particular stains We suggest the use of the following specific removers.
Before applying the products, carefully read the instructions on the label and/or on the technical sheet,

checking their compatibility with the material installed.
For more information or to find products, contact Fila.    info@filasolutions.com

FOR MORE INFORMATIONS		  www.filasolutions.com - assistenzatecnicafila@filasolutions.com OR SIMILAR



NOTE
NOTE . NOTES . ANMERKUNGEN

Le informazioni testuali e visive contenute nel presente catalogo sono il  più possibile esatte, ma non sono da ritenere vincolanti ai termini di legge.
I dati riferiti ad articoli, misure, imballi e pesi, se necessario, potrebbero subire modifiche successive alla data di questa pubblicazione. 

I colori dei prodotti rappresentati sono da considerare puramente indicativi, in quanto soggetti a possibili variazioni dovute al processo di stampa.
Le istruzioni e i consigli proposti, pur essendo stati valutati attentamente, sono anch’essi da ritenere soltanto indicativi.

Le caratteristiche tecniche riportate su questo catalogo annullano e sostituiscono quelle di qualsiasi altro catalogo preesistente.
I disegni vettoriali di formati, decori, mosaici e pezzi speciali, pur essendo rappresentativi,

sono indicativi e non sono da ritenere vincolanti ai termini di legge.

The information provided in this catalog in the form of text and images is as accurate as possible, but is not legally binding.
Data referring to items, measurements, packaging and weights may be modified if necessary after this catalog is published.

The colors of the products shown are to be considered merely indicative, since they may vary as a result of printing processes.
The instructions and tips provided have been carefully considered, but are also merely indicative.

The technical characteristics indicated in this catalog supersede and replace those in any other previous catalog.
The vector drawings of sizes, decorations, mosaics and special trims, though representative, are indicative only and not legally binding.

Les informations textuelles et visuelles contenues dans le présent catalogue sont mentionnées dans la manière la plus exacte possible, mais celles-ci ne doivent pas être consi-
dérées comme étant contraignantes aux termes de la loi.

Les données concernant les articles, les mesures, les emballages et les poids pourraient subir, le cas échéant, des modifications après la date de cette publication.
Les couleurs des produits représentés doivent être considérées comme étant purement indicatives dans la mesure où celles-ci sont

soumises à de possibles variations dues au processus d’impression.
Les instructions et les conseils proposés, tout en étant évalués attentivement, doivent être eux aussi considérés comme n’étant qu’indicatifs.

Les caractéristiques techniques reportées dans ce catalogue annulent et remplacent celles de tous les autres catalogues déjà existants.
Les dessins vectoriels de formats, de décorations, de mosaïques et de pièces spéciales, tout en étant représentatifs,

sont indicatifs et ne doivent pas être considérés comme étant contraignants aux termes de la loi.

Die in diesem Katalog enthaltenen Textinformationen und visuellen Informationen sind so exakt wie möglich, aber gesetzlich als unverbindlich zu erachten.
Die auf Artikel, Abmessungen, Verpackungen und Gewichte bezogenen Daten könnten bei Bedarf nach dieser Veröffentlichung geändert werden.

Die Farben der dargestellten Produkte sind nur indikativ, da sie Änderungen aufgrund des Druckverfahrens ausgesetzt sein könnten.
Die vorgeschlagenen Anweisungen und Ratschläge wurden zwar aufmerksam untersucht, sind aber ebenfalls nur als Richtwerte zu erachten.

Die in diesem Katalog angeführten technischen Merkmale heben die in allen vorigen Katalogen enthaltenen auf und ersetzen sie.
Die Vektorzeichnungen von Formaten, Dekoren, Mosaiken und Formteilen dienen der Veranschaulichung, sind aber nur Richtlinien und gesetzlich als unverbindlich zu erachten.

COORDINAMENTO:
UFFICIO MARKETING GAMBINI GROUP

VIA RADICI IN PIANO, 675 - 41049 SASSUOLO (MO) . ITALY 
PH. +39 0536 995711 . FAX +39 0536 905042-807182 

WWW.GAMBINITILE.COM

GAMBINI GROUP
i n d u s t r i e  c e r a m i c h e

Stay connected with our social networks:

@Gambinitile /Gambini group Ceramiche

@Gambinigroup

Gambinigroup s.p.a

@Gambinigroup s.p.a
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